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Le Parlement bruxellois invite le Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale à installer de manière priori-
taire:

- les services du ministère de la Région de Bruxelles-
Capitale, et

- les organismes d'intérêt public visés à l'article l er de la
loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains orga-
nismes d'intérêt public et soumis à l'autorité, au pouvoir
de contrôle ou de tutelle de la Région de Bruxelles-
Capitale,

dans du patrimoine remarquable ou qui présente un
intérêt urbanistique ou architectural.

Het Brussels Parlement verzoekt de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering:

- de diensten van het ministerie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, en

- de instellingen van openbaar nut bedoeld in artikel l van
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut en die onder-
worpen zijn aan het gezag, de controlebevoegdheid of
het toezicht van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

bij voorrang te huisvesten in merkwaardige gebouwen
of gebouwen met een stedenbouwkundige of architecto-
nische waarde.

Est considéré comme patrimoine remarquable: Als merkwaardig erfgoed kunnen worden beschouwd:

l'ensemble des immeubles bâtis situés sur le territoire
de la Région relevant du patrimoine immobilier qui sont
soit inscrits à l'inventaire, soit inscrits sur la liste de sau-
vegarde, soit classés au sens de l'ordonnance du 4 mars
1993 relative à la conservation du patrimoine immobi-
lier;

l'ensemble des biens immeubles bâtis, situés sur le ter-
ritoire de la Région, auxquels le Gouvernement, à la
demande d'un organisme, après avis de la Commission
royale des monuments et des sites reconnaît un intérêt
particulier. Cet avis ne s'applique qu'à l'organisme qui
en a fait la demande.

Le Parlement bruxellois demande également que tous
les organismes existant au jour du vote de cette résolution
puissent lors de leur déménagement ou installation, même
partiel, bénéficier des effets de la résolution.

Pour ce faire, le Parlement invite le Gouvernement à
communiquer l'inventaire et le registre visés à l'article 4
de l'ordonnance relative à la protection du patrimoine du
4 mars 1993 ainsi que le répertoire des monuments du
patrimoine remarquable inoccupés ou partiellement inoc-
cupés, à vendre ou à louer, à tous ceux qui feront la
demande.

Le Parlement souhaite que le Gouvernement rédige
annuellement un rapport sur l'application de cette résolu-
tion et le transmette au Parlement bruxellois.

- alle gebouwde onroerende goederen gelegen op het
grondgebied van het Gewest welke tot het onroerend
erfgoed behoren en opgenomen zijn in de inventaris,
ingeschreven zijn op de bewaarlijst of beschermd zijn in
de zin van de ordonnantie van 4 maart 1993 inzake het
behoud van het onroerend erfgoed;

- alle gebouwde onroerende goederen gelegen op het
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
waaraan de Regering, op verzoek van een instelling, na
advies van de Koninklijke Commissie voor Monumen-
ten en Landschappen, een bijzondere waarde toekent.
Dit advies geldt alleen voor de instelling die erom
vraagt.

Het Brussels Parlement vraagt tevens dat alle instellin-
gen die bestaan op de dag van de goedkeuring van deze
resolutie bij hun verhuizing of vestiging, zelfs al is deze
slechts gedeeltelijk, onder de toepassing van deze resolu-
tie zouden kunnen vallen.

Daartoe wenst het Parlement dat de Regering de inven-
taris en het register bedoeld in artikel 4 van de ordonnan-
tie van 4 maart 1993 inzake het behoud van het onroerend
erfgoed, alsmede de lijst van de monumenten die tot het
merkwaardig erfgoed behoren en die geheel of gedeeltelijk
leeg staan en te koop ofte huur staan, overzendt aan ieder-
een die erom vraagt.

Het Parlement wenst dat de Regering jaarlijks een ver-
slag opstelt over de toepassing van deze resolutie en het
overzendt aan het Brussels Parlement.
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